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Silence ineffable de l'heure  
 
Text by Paul Bourget (1852-1935)  
Set by Claude Achille Debussy (1862-1918), Romance: Silence ineffable de l'heure, from Recueil 
Vasnier; Pierre Maurice (1868-1936), Silence ineffable de l'heure, op. 11 
 
Silence ineffable de l'heure 
[si.l. si.ne.fa.bl d lœ.] 
Silence ineffable of the-hour 
(Inexpressible silence of the moment) 
 
Où le cœur aimant sur un cœur 
[u l kœ. .m sy. œ kœ] 
when a heart loving on a heart 
(when a loving on another heart) 
 
Se laisse en aller et s'endort, 
Sur un cœur aimant qu'il adore! 
 
Musique tendre des paroles, 
Comme un sanglot de rossignols. 
Si tendre qu'on voudrait mourir, 
Sur la bouche qui les soupire! 
 
L'ivresse ardente de la vie 
Fait défaillir l'amant ravi. 
Et l'on n'entend battre qu'un cœur, 
Musique et silence de l'heure! 
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